
UPRANGER PACK BLACK

Inspired by a champion 3-Gunner who didn’t like the normal sequence of
dismounting a pack face-down, then rolling the straps into the dirt to get your
gear out—the Eberlestock R3 UpRanger changes the game. Add one or two
Sidewinder gun cases, all your ammo, and a handgun or two in the interior
pistol sleeves. When you get to your shooting station, swing it straight to the
ground and get straight to work. Material: Polycarbonate Style: Range Bag Its
polycarbonate outer face is made to hit the ground and stay there, while guns
and gear come straight out. Side wing panels, each with three zippered
pockets, deploy outward to allow you to install rifle cases. Tack on a shooting
mat or tripod with the grapple straps. The generous interior has padded
movable panels so you can customize the layout. And everything is accessible
from one side, while the pack’s face is in the dirt, where it’s meant to be.  The
Eberlestock UpRanger will change the way you go to the range.

Attributes

Name: UPRANGER PACK BLACK
Manufacturer: EBERLESTOCK
Product no.: 100032728
Mfr. No.: R3MB
Color: Black
Material: Polycarbonate
Style: Range Bag
Delivery weight: 3.266kg
Shipping height: 406mm
Shipping width: 127mm
Shipping length: 660mm
UPC: 812028015078
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Sicherheitshinweise für den Eberlestock
UpRanger Pack
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des Eberlestock UpRanger Packs! Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen
beim Transport Ihrer Ausrüstung für Schießstände zu helfen. Um sicherzustellen, dass Sie das Maximum aus
Ihrem UpRanger Pack herausholen und dabei sicher bleiben, beachten Sie bitte die folgenden
Sicherheitshinweise.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für den vorgesehenen Verwendungszweck geeignet ist.
Überprüfen Sie das Pack regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist.
Halten Sie das Pack von Kindern fern, um Verletzungen zu vermeiden.
Lesen Sie die Anweisungen sorgfältig durch, bevor Sie das Produkt verwenden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achten Sie darauf, dass alle Waffen und Munition sicher und ordnungsgemäß verstaut sind.
Vermeiden Sie es, das Pack in feuchten oder extrem heißen Umgebungen zu lagern.
Verwenden Sie das Pack nicht als Sitzgelegenheit oder für andere ungeeignete Zwecke.
Stellen Sie sicher, dass alle Reißverschlüsse und Riemen korrekt verschlossen sind, bevor Sie das Pack
transportieren.
Achten Sie darauf, dass die seitlichen Flügelpaneele sicher verriegelt sind, um ein ungewolltes Öffnen zu
verhindern.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung des Packs:

Überprüfen Sie, ob alle Teile des Packs vorhanden sind.
Stellen Sie sicher, dass das PolycarbonatMaterial unbeschädigt ist.

Befüllen des Packs:

Legen Sie Ihre Munition und Handfeuerwaffen in die vorgesehenen Innenfächer.
Fügen Sie die SidewinderWaffenfächer hinzu, wenn nötig.
Vergewissern Sie sich, dass alles sicher verstaut ist und keine losen Teile vorhanden sind.

Transport des Packs:

Tragen Sie das Pack mit den Griffriemen.
Vermeiden Sie plötzliche Bewegungen, die das Pack zum Umkippen bringen könnten.
Wenn Sie am Schießstand sind, schwingen Sie das Pack vorsichtig auf den Boden.

Nach der Benutzung:

Leeren Sie das Pack von allen Waffen und Munition, bevor Sie es lagern.
Reinigen Sie das Pack nach Gebrauch, um Schmutz und Rückstände zu entfernen.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Pack gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffe.
Bringen Sie das Pack nicht in die Nähe von offenem Feuer oder extremen Temperaturen.
Überprüfen Sie, ob Teile des Packs recycelbar sind, und trennen Sie diese entsprechend.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen zu Ihrem Eberlestock UpRanger Pack, einschließlich Sicherheitsanfragen, wenden Sie
sich bitte an den zuständigen EUKontaktpunkt oder besuchen Sie die offizielle Website von Eberlestock.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit bei der Verwendung des Eberlestock UpRanger Packs hat höchste Priorität. Indem Sie diese
Richtlinien befolgen, können Sie sicherstellen, dass Sie und Ihre Ausrüstung gut geschützt sind. Genießen Sie
Ihre Zeit am Schießstand und bleiben Sie sicher!



UPRANGER PACK BLACK Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the UPRANGER PACK BLACK by Eberlestock. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe use and maintenance of your product. Please read this document carefully before
using the pack.

General Safety Guidelines
To ensure your safety and the safety of others while using the UPRANGER PACK BLACK, please adhere to the
following guidelines:

Always inspect the pack for any damage before use.
Ensure that all zippers and straps are functioning correctly.
Do not overload the pack beyond its intended capacity.
Keep the pack away from extreme temperatures and moisture.
Store the pack in a dry, cool place when not in use.
Use the pack only for its intended purpose as a range bag.

Specific Safety Precautions for Use
When using the UPRANGER PACK BLACK, please consider the following precautions:

Handling Firearms: Always follow basic firearm safety rules when storing or transporting firearms in the
pack.
Children: Keep the pack out of reach of children. This product is not intended for use by children under
14 years of age.
Weight Distribution: Distribute weight evenly within the pack to prevent strain on your back and
shoulders.
Environmental Awareness: Be mindful of your surroundings when using the pack, especially in
crowded areas or shooting ranges.

Instructions for Installation and Usage
To ensure proper use of the UPRANGER PACK BLACK, follow these instructions:

Loading the Pack:1.

Open the main compartment and place your items inside.
Use the padded movable panels to customize the layout as needed.
Add Sidewinder gun cases and other accessories as required.

Securing the Pack:2.

Ensure all zippers are fully closed before transport.
Adjust the straps for a secure fit on your back or shoulder.

Using the Pack at the Range:3.

Upon arriving at your shooting station, place the pack face down on the ground.
Access your gear directly from the side while the pack is stable on the ground.
Ensure that the pack is secure and will not tip over during use.

Cleaning and Maintenance:4.



Wipe the exterior with a damp cloth to remove dirt and debris.
Do not use harsh chemicals or detergents.

Disposal Instructions
When it is time to dispose of your UPRANGER PACK BLACK, please follow these guidelines:

Dispose of the pack according to local regulations for plastic and fabric waste.
If the pack is damaged beyond repair, consider recycling the materials if possible.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance, please refer to the manufacturer's website or customer service
resources. Ensure that you have your product details ready for a more efficient response.

Thank you for your attention to these safety guidelines. We hope you enjoy your UPRANGER PACK BLACK and
have a safe experience at the range.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Eberlestock UpRanger Pack
Introducción
Gracias por elegir el Eberlestock UpRanger Pack. Este producto ha sido diseñado para ofrecerte una experiencia
segura y eficiente en el campo de tiro. Esta guía proporciona información importante sobre la seguridad y el uso
adecuado del producto, en cumplimiento con la Regulación General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de usar el UpRanger Pack solo para su propósito previsto: el transporte y la manipulación de
armas y municiones.
Verifica regularmente el estado del pack, incluyendo costuras, cremalleras y el material exterior, para
asegurarte de que no haya daños que puedan comprometer la seguridad.
Mantén el pack fuera del alcance de niños y personas no autorizadas.
Siempre sigue las instrucciones de seguridad de tus armas y municiones al utilizarlas.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso en el Campo de Tiro:

Coloca el pack en una superficie plana y estable antes de abrirlo.
Asegúrate de que el área alrededor de ti esté libre de obstáculos y personas al manipular el
equipo.

Almacenamiento de Armas:
Usa siempre estuches adecuados para tus armas. Asegúrate de que estén bien asegurados dentro
del pack.
No sobrecargues el pack con más armas o equipo del que puede manejar.

Uso de la Esterilla de Tiro o Trípode:
Asegúrate de que la esterilla o trípode esté correctamente instalada antes de usarlos.
Verifica que las correas de agarre estén bien ajustadas para evitar accidentes.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación del Pack:1.

Abre el pack y verifica que todos los compartimentos estén vacíos y limpios.
Ajusta los paneles móviles acolchados según tus necesidades para personalizar el espacio interior.

Carga del Pack:2.

Coloca las armas en los estuches Sidewinder y asegúralas con las correas.
Organiza la munición y otros equipos en los bolsillos laterales con cremallera.
Asegúrate de que todo esté bien cerrado y asegurado antes de transportarlo.

Uso en el Campo de Tiro:3.

Cuando llegues a tu estación de tiro, gira el pack directamente al suelo.
Despliega los paneles laterales para acceder fácilmente a tus armas y equipo.
Utiliza la esterilla de tiro o trípode según sea necesario, asegurándote de que estén bien fijados.



Instrucciones de Desecho
Cuando decidas deshacerte del Eberlestock UpRanger Pack, sigue las normativas locales sobre la
eliminación de productos de plástico y otros materiales.
Si el pack está dañado o ya no es seguro para su uso, considera reciclarlo o desecharlo de manera
responsable.

Información de Contacto para Soporte
Si tienes preguntas sobre la seguridad o el uso del Eberlestock UpRanger Pack, consulta el sitio web del
fabricante para obtener más información y asistencia.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones y precauciones, puedes disfrutar de una experiencia segura y satisfactoria con tu
Eberlestock UpRanger Pack. Recuerda siempre estar atento a tu entorno y a las condiciones de seguridad al
utilizar armas y equipo en el campo de tiro.



Guide de Sécurité du Produit : Eberlestock
UpRanger Pack
Introduction
Merci d'avoir choisi le Eberlestock UpRanger Pack. Ce sac de tir est conçu pour faciliter votre expérience au
stand de tir tout en garantissant votre sécurité et celle des autres. Lisez attentivement ce guide pour vous
assurer d'une utilisation sûre et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le sac est utilisé uniquement pour son but prévu.
Vérifiez régulièrement l'état du sac et des accessoires pour détecter d'éventuels dommages.
Ne laissez jamais le sac sans surveillance lorsqu'il contient des armes ou des munitions.
Gardez le sac hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.
En cas de doute sur la sécurité du produit, n'hésitez pas à contacter un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Manipulation des Armes:

Assurezvous que toutes les armes sont déchargées avant de les placer dans le sac.
Ne transportez jamais d'armes chargées dans le sac.

Transport:

Utilisez les poignées et les sangles comme prévu pour éviter les blessures.
Ne surchargez pas le sac audelà de sa capacité recommandée.

Conditions Météorologiques:

Évitez d'utiliser le sac dans des conditions extrêmes (pluie, neige, chaleur intense) sans protection
appropriée.

Vérifiez les Accessoires:

Assurezvous que tous les étuis et accessoires sont correctement fixés avant de transporter le sac.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation:

Placez le sac sur une surface plane et stable.
Ouvrez les panneaux latéraux pour accéder aux poches et aux étuis.

Chargement:

Rangez vos armes dans les housses intérieures et assurezvous qu'elles sont sécurisées.
Placez votre munition dans les poches zippées latérales.

Utilisation:

Lorsque vous arrivez au stand de tir, faites basculer le sac sur le sol.



Retirez les armes et l'équipement en toute sécurité, en vous assurant que la zone est dégagée.

Instructions de Mise au Rebut
Si le sac est endommagé au point de ne plus être utilisable, suivez les réglementations locales pour le
recyclage ou l'élimination des matériaux.
Ne jetez pas le sac dans les ordures ménagères si des parties contiennent des matériaux dangereux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation relative à la sécurité, veuillez consulter les ressources disponibles sur les
plateformes officielles de sécurité des produits en Europe.

Conclusion
Votre sécurité est notre priorité. En suivant ces directives, vous pouvez profiter de votre Eberlestock UpRanger
Pack en toute confiance. Restez informé des mises à jour de sécurité et des rappels potentiels via les ressources
officielles.



Guida alla Sicurezza del Prodotto: Eberlestock
UpRanger Pack
Introduzione
Grazie per aver scelto il Eberlestock UpRanger Pack. Questo zaino è progettato per facilitare l'uso durante le
attività di tiro, garantendo al contempo la sicurezza dell'utente. È fondamentale seguire le linee guida di
sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e responsabile del prodotto. Questa guida fornisce informazioni utili
riguardo alla sicurezza, all'uso e alla manutenzione del tuo zaino.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.
Controlla regolarmente il tuo zaino per eventuali segni di usura o danni.
Non sovraccaricare il tuo zaino oltre il limite di peso consigliato.
Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Segnala eventuali incidenti o prodotti difettosi alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Evita di utilizzare il tuo zaino in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero comprometterne
l'integrità.
Non esporre il prodotto a fonti di calore diretto o fiamme libere.
Quando utilizzi il zaino in un'area pubblica, assicurati di non ostacolare il passaggio di altri.
Durante il trasporto di armi o munizioni, segui sempre le leggi locali e nazionali riguardanti il trasporto di
tali articoli.
Utilizza sempre le cinghie di sicurezza per fissare il contenuto all'interno dello zaino.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione del Zaino:1.

Apri completamente il tuo Eberlestock UpRanger Pack.
Verifica che tutte le tasche e le cinghie siano in buone condizioni.

Caricamento:2.

Posiziona le munizioni e le armi negli scomparti interni dedicati.
Assicurati che le armi siano scariche e sicure prima di riporle.
Utilizza i casi Sidewinder per una migliore organizzazione.

Utilizzo:3.

Quando arrivi alla tua postazione di tiro, posiziona il zaino con la faccia esterna a terra.
Apri i pannelli laterali per accedere rapidamente al contenuto.
Utilizza un tappetino da tiro o un treppiede per una maggiore stabilità durante l'uso.

Manutenzione:4.

Pulisci il tuo zaino con un panno umido per rimuovere sporco e polvere.
Controlla regolarmente le cinghie e le cerniere per assicurarti che funzionino correttamente.



Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il prodotto non è più utilizzabile, smaltiscilo in conformità con le normative locali per i rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; utilizza un centro di raccolta autorizzato per i materiali plastici e
tessili.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare un problema, contatta il tuo rivenditore
autorizzato o visita il sito web di Eberlestock. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la data di
acquisto per facilitare il supporto.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un utilizzo sicuro e responsabile del tuo Eberlestock UpRanger
Pack. Grazie per la tua attenzione e buon divertimento con il tuo nuovo zaino!



UPRANGER PACK Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du valgte Eberlestock UpRanger Pack. Denne sekken er designet for å gi deg en trygg og effektiv
opplevelse når du transporterer og bruker utstyret ditt. Vennligst les denne sikkerhetsinstruksjonsguiden nøye
for å sikre trygg bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Følg alltid produsentens instruksjoner for bruk og vedlikehold.
Kontroller produktet for skader før bruk. Bruk ikke produktet hvis det er skadet.
Hold produktet unna barn og sårbare grupper med mindre det er spesifikt designet for dem.
Vær oppmerksom på miljøforhold som kan påvirke sikkerheten ved bruk av produktet.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetsforskrifter for bruk
Bruk sekken kun til det tiltenkte formålet, som angitt av produsenten.
Sørg for at alle lommer og rom er lukket før du løfter eller bærer sekken.
Unngå å overbelaste sekken med mer utstyr enn den er designet for å bære.
Når du setter sekken ned, plasser den på et stabilt og flatt underlag.
Vær forsiktig når du fester eller fjerner Sidewinder våpenkasser for å unngå skader.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Montering av Sidewinder våpenkasser:1.

Plasser våpenkassene i de angitte rommene på sekken.
Sørg for at de er festet sikkert før bruk.

Bruk av pistolrom:2.

Plasser håndvåpen i de indre pistolrommene.
Kontroller at de er trygt plassert og ikke kan falle ut.

Tilpasning av innvendige paneler:3.

Juster de polstrede flyttbare panelene for å tilpasse oppsettet etter dine behov.
Sikre at alle paneler er festet før du bruker sekken.

Sikre sekken på bakken:4.

Når du ankommer skyteplassen, sving sekken ned med ansiktet mot bakken.
Sørg for at sekken er stabil før du begynner å ta ut utstyret.

Avfallsinstruksjoner
Avhending av produktet skal skje i henhold til lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Ikke kast produktet i vanlig husholdningsavfall. Sjekk med lokale myndigheter for riktig avhending.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerheten til Eberlestock UpRanger Pack, vennligst kontakt



produsenten eller din forhandler.

Vennligst oppbevar denne sikkerhetsinstruksjonsguiden sammen med produktet for fremtidig referanse.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla UPRANGER PACK
EBERLESTOCK
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Eberlestock UpRanger Pack. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z tego
produktu, prosimy o zapoznanie się z poniższymi wytycznymi dotyczącymi bezpieczeństwa. Naszym celem jest
zapewnienie, że korzystanie z plecaka będzie komfortowe i bezpieczne.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj plecaka zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć ryzyka uszkodzeń lub obrażeń.
Regularnie sprawdzaj plecak pod kątem uszkodzeń lub zużycia. Uszkodzone elementy należy wymienić.
Przechowuj plecak w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Nie narażaj plecaka na działanie substancji chemicznych, które mogą go uszkodzić.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Upewnij się, że wszystkie zamki i klamry są prawidłowo zapięte przed rozpoczęciem transportu.
Nie przeciążaj plecaka ponad jego maksymalną nośność.
Zawsze używaj plecaka w odpowiednich warunkach atmosferycznych. Unikaj korzystania z plecaka w
ekstremalnych warunkach pogodowych.
Zawsze przechowuj broń i amunicję w bezpiecznym miejscu, zgodnie z obowiązującymi przepisami
prawnymi.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania
Aby przygotować plecak do użytku, rozłóż go na płaskiej powierzchni.
Dodaj torby Sidewinder na broń oraz amunicję do wewnętrznych kieszeni.
Po dotarciu do stanowiska strzeleckiego, obróć plecak na ziemię, aby uzyskać łatwy dostęp do zawartości.
Dostosuj układ wnętrza plecaka, korzystając z ruchomych paneli wyściełanych.
Przechowuj plecak w pozycji poziomej, aby zminimalizować ryzyko uszkodzeń.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj plecak zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Sprawdź, czy plecak może być poddany recyklingowi, zwłaszcza jeśli zawiera materiały poliwęglanowe.
Nie wrzucaj plecaka do ognia ani nie wystawiaj go na działanie wysokich temperatur.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
Dla wszelkich pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, prosimy o kontakt z lokalnym
przedstawicielem lub dostawcą.

Zgłaszanie Produktów Niebezpiecznych
W przypadku zauważenia jakichkolwiek niebezpiecznych produktów lub incydentów, zgłoś to
odpowiednim władzom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate Unii
Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych. Życzymy bezpiecznego i udanego korzystania z
Eberlestock UpRanger Pack!



Säkerhetsinstruktioner för Eberlestock UpRanger
Pack
Introduktion
Tack för att du har valt Eberlestock UpRanger Pack. Denna ryggsäck är designad för att underlätta din
användning av vapen och utrustning på skjutbanan. För att säkerställa en säker och effektiv användning av
produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten före användning för att säkerställa att den är i gott skick och fri från skador.
Håll produkten borta från barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller faror till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid ryggsäcken på ett stabilt och plant underlag när du placerar den nedåt.
Se till att alla fickor och fack är korrekt stängda innan du lyfter ryggsäcken.
Undvik att överbelasta ryggsäcken för att förhindra skador på både ryggsäcken och dess innehåll.
Kontrollera att remmar och fästen är ordentligt justerade och säkrade innan användning.
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du hanterar vapen.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Sidewinder vapenväskor:

Fäll ut sidoväggarna på ryggsäcken.
Fäst Sidewinder vapenväskor i de avsedda facken.
Kontrollera att väskorna är ordentligt fästa innan användning.

Användning av ryggsäcken:

Placera ryggsäcken på en stabil yta med framsidan nedåt.
Använd dragkedjorna för att öppna fickorna och ta ut vapen och utrustning.
När du är klar, stäng alla fickor och se till att ryggsäcken är i ett säkert läge innan du flyttar den.

Underhåll av ryggsäcken:

Rengör ryggsäcken med en fuktig trasa och mild tvål vid behov.
Kontrollera regelbundet för slitage eller skador och reparera eller byt ut vid behov.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera produkten enligt lokala avfallsföreskrifter.
Återvinn materialet om möjligt för att minska miljöpåverkan.
Tänk på att vissa komponenter kan innehålla material som bör hanteras med försiktighet.



Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att ha
produktens modell och serienummer tillgängligt för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och nöjdhet är vår prioritet.



UPRANGER PACK Bezpečnostní pokyny pro
spotřebitele
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Eberlestock UpRanger Pack. Tento produkt byl navržen tak, aby poskytoval
bezpečné a efektivní použití pro všechny uživatele. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální užitek z
tohoto produktu, doporučujeme vám, abyste si pečlivě přečetli následující bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím zkontrolujte, zda není produkt poškozen.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání produktu dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se zbraní a střeliva.
Pokud si nejste jisti, jak produkt správně používat, vyhledejte pomoc odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při manipulaci se zbraněmi a municí vždy dodržujte základní bezpečnostní pravidla.
Při pokládání batohu na zem se ujistěte, že je na stabilním povrchu.
Při otevírání batohu se ujistěte, že se v blízkosti nenachází nikdo, kdo by se mohl zranit.
Pokud produkt vykazuje jakékoli známky poškození nebo nesprávné funkce, přestaňte jej používat a
kontaktujte odbornou pomoc.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na použití:1.

Zkontrolujte, zda je batoh čistý a bez poškození.
Ujistěte se, že všechny zipy fungují správně.

Použití batohu:2.

Otočte batoh na zem, aby se jeho polykarbonátová vnější strana dotýkala povrchu.
Otevřete zipy a vyjměte potřebné vybavení.
Při umísťování zbraní do batohu používejte pouzdra Sidewinder a zajistěte, aby byly bezpečně
uloženy.

Údržba:3.

Pravidelně kontrolujte stav batohu a zipů.
Čistěte batoh podle pokynů výrobce, aby se zajistila jeho dlouhá životnost.

Pokyny pro likvidaci
V případě, že produkt již není použitelný, zlikvidujte ho v souladu s místními předpisy o odpadech.
Polykarbonátový materiál by měl být recyklován, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na výrobce nebo prodejce. V případě
nebezpečných produktů se doporučuje sledovat aktualizace na platformě EU Safety Gate.



Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a užíváte si Eberlestock UpRanger Pack!
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